Preklad

s. 106/13

Cast A




) A BaM BTpa.

POZOR!
[I03BOHUTDH

A ITIO3BOHIO, ThI IO3BOHHUIIDb, OHHU ITO3BOHAT




2) Bbl 3HaeTe MOU HOMEP
TeJiepoHa? — Y MeH4
HOBbIM HOMeDp — 489 73 50.

HOMEP:

HYETbIPpE BOCEMDb AEBATb CEMb TPHU
I[IATb HOJIb




3) Muiua goma? Ilo3oBuTe
ero K Tejiepony,
[1OXKaJIYUCTA.

POZOR!
[OXaJIYUCTa




4) KTo 3HaeT HOMep/TesiepOH
HaTamu? — A 3Haro, y Hee

HoMep - 3976205.

HOMEP:

TPU JEeBATb CEMb LIECTh JBa
HOJIb NATH




5) HW3BUHUTE, 1 BaC He
[IOMHWHAa0, Bbl TOBOPUTE
OBICTPO.

POZOR!
[IOHUMATDh KOro X rozumet komu




6) A BaMm nmoBTOpPSAIO, 3aHlEB
3/1eChb He »KUuBeT. Haln

HoMep 81470958.
POZOR!
3/1€Cb
'KHUTD (s:xuBy, Thl 2)KMBEILb, OHU >KUBYT)

HOMEP: BoceMb OZ1H YeThIpe
CEMb HOJIb JIeBATHh IATh BOCEMb




7) OH MO03HAaKOMMJI HAC C CECTPOMH
Hanemn.

POZOR!
C JIOM X CO KOM




8) O agae Thl He Cabllaa?

POZOR!
SLYSET = cabiuats (11. ¢as)

A CJblYy, Thbl CJAbIIINWIITDB, OHHX CJ/IBIIIAT

POSLOUCHAT = cayumartsb
(I. Cas)

A CJIyldlo, Thl C/1yllld€lllb, OHHW CJIYIIAIOT



9) PoauTenu »KUBYT B JIepEBHE.

POZOR!
JlepeBHs = vesnice, venkov

B /IepeBHeE = na vesnici, na
venkove




10) A moTepsy Balll HOMeEDP
TeJie(pOHa.

POZOR!
TEePATH X IOTEPATH

(ztracet x ztratit)
oboji I. Casovani

privlastnovani: 2. pad
KOT IMallbl, C0OaKa MaMbl




Preklad

s. 106/13

CAst B




1) Bo1 kp€eTe

POZOR!

K1aTb KOT0, YTO
KeHa U MYK

manzelka a manzel

KEHIIIMHAd 1 MYKYHHAd

Zena a muz




2) Kak (y Bac) zgena? -
Cracu0o0, Tak cebe.

nJIN

Kak nmoxuBaellb?

Kak >KkuBelib?




3) Y Bac nenbru? - Her,
JIeHbI'U S IPUHECY
3aBTpa.

POZOR!
[IPUHECTU

S IPUHECY, Thl IPUHECEILIb, OHU IIPUHECYT




4) Kak Bac 30ByT?

POZOR!
tvar 30ByT od slovesa 3BaTh




5) Tel upemn goMmou? — Jla,

1 ULIY.
POZOR!

UATHU (g vay, Tel UAELI, OHU UAYT)

l’lpﬂﬁTH (a4 mpuay, Thl NpUAELDL, OHU IPUAYT)

3AUNUTMHM (azaiiny, Tel 3ali1€1Ib, OHU 3aHAYT)




5) TO UHTEPECHDbIU IIJIaH.

POZOR!

MHTEepeCcHbIU — tvrdé
pridavne jméno




7) CeropgHsi Mbl OyJieM
V>KUHaTbhb B pECTOPAHE.

POZOR!
pecTopaH X restaurant




Crmacu60 3a BHUMaHue!




